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M. b. HALIIOK

METOAHNKA ®OPMYBAHHSA ATHI'BOCOLIIOKYABTYPHOTI
KOMITETEHTHOCTI Y MAMBYTHIX YUUTEAIB AHTAIICBKOI MOBU B
YU TAHHI XYAOXKHBOI AITEPATYPU

O6IpyHmosano memoouxy Gopmyeants iinesocoyiokyremypHoi komnemenmuocmi (JICKK) ¢ maiib6ymmuix
yuumenie aHeniuCbKoi MOGU Yy UYUMAHHI XYOOdCHbOI nimepamypu. Busnaueno ocnoewi 3acaou i emanu
@opmysanns exazanoi komnemenmuocmi. Oxpecaeno yini pozeumky JICKK na oomexcmogomy, mexcmogomy i
niciamexcmogomy emanax ii gpopmyseanus. Pexomendoeano 6uKoHaHHs NPOOIEMHO-NOULYKOBUX 3A80AHbL Y
3aznauenomy npoyeci. Konkpemusosano eumozu 00 6npag i munonozito enpas. 3anponoHO8aHo CUCIEMY 6RPAG
015l hopmyeanns AiHe60COYIOKYIbMYPHOI KOMNEMeHMHOCMI Y YUManHi XyOodcHboi Jimepamypu, sKa
CKA0AEMbCsL 3 NIOCUCMEMU 8Npae HA QOPMYBAHHA COYIOKYILIMYPHOI, COYIONIHSGICMUYHOI, COYIANbHOT
KOMNemeHmHoCmel i 2pyn enpa Ha (Popmy8aHHs COYIOKYIbMYPHUX, COYIONTHSBICIUYHUX, COYIANbHUX 3HAHD,
HABUYOK, 6MIHD.

Knrwouogi cnosa: nine6ocoyiokyibmypra KOMnemeHmuicms, emanu Qopmy6eanHs NiHe80COYIOKYIbMYPHOL
KOMNemeHmMHOCHI, cucmema enpas.

Hayxogi 3ammcku. Cepist: nenarorika. — 2014, — Ne 3. 85



JIIHTBOANJAKTHUKA

M. b. HALIIOK

METOAHWKA ®OPMUPOBAHUA AMHTBOCOLIMOKYABTYPHOM
KOMITETEHTHOCTU Y BYAVIIIUX YUUTEAEU AHTAUMCKOT'O A3bIKA B
UTEHUU XYAOXKECTBEHHOU AUTEPATYPBI

ObocHosana Mmemoouka @GoOpMuUposanusi JIUH80COYUOKYIbIMYPHOU KOMHEMEHMHOCMU 6 0yoyuux
yuumenet aHeIUNCKO20 A3bIKA 68 YmMeHUuu XyoodicecmeeHHol aumepamypsi. OnpedeneHvl OCHO8bI U IMAanvl
dopmMuposanus  TUH2BOCOYUOKYILIMYPHOU — KOMNEMEeHMHOCIU.  YKa3auvl — yeau  pazeumusi  YKA3aHHOU
KOMNEMEHMHOCMU HA  OOMEKCMOBOM, MEKCMOBOM U NOCIEMEKCMO8OM JManax ee (HopmMuposanus.
Pexomenoosano evinonnenue npooOIeMHO-NOUCKOBbIX 3a0ay 6 yKazamHom npoyecce. Konxpemusupoeanvi
mpebosanuss K YAPAdCHeHUsM U munonocus ynpagichenuil. Ilpednooicena cucmema ynpagicHenull Ons
dopmuposanus  IUHCE0COYUOKYIbIMYPHOU KOMHEMEHMHOCIU 6 YMEHUU XYOOICECMBEHHOU TUmepamypbl,
KOmopas — cocmoum ¢ ROOCUCMEMbl — YNPAXCHeHUll  HA  (QopMuposanue  COYUOKYIbMYPHOU,
COYUONUHSBUCTMUYECKOL, COYUANbHOU KOMREMEHMHOCmel U SPYNNbl  YNPAdICHeHUll Ha @opmuposanue
COYUOKYTBINYPHBIX, COYUOTUHSBUCUYECKUX, COYUATLHBIX 3HAHUL, HABLIKO8, YMEHUIL.

Kniouegvle  cnoea:  nun260COYUOKYILMYPHASL — KOMNEMEHMHOCHb, amanvl  opmuposanus
JNUHSBOCOYUOKYIbIMYPHOU KOMNEMEHMHOCMU, CUCIEMA YNPAGHCHEHU.

M. B. NATSIUK

METHODOLOGY OF DEVELOPMENT OF LINGUOSOCIOCULTURAL
COMPETENCE OF THE FUTURE ENGLISH LANGUAGE TEACHERS IN THE
PROCESS OF READING FICTION

The articles specifies the methodology of linguosociocultural competence of the future English language
teachers in the process of reading fiction. The stages and the aim of each stage of linguosociocultural
competence development have been distinguished, the demands to the exercises and the typology of the exercises
have been defined. The system of exercises for linguosociocultural competence development which consists of
subsystem of sociocultural, sociolinguistic, social competences development and group of exercises for
sociocultural, sociolinguistic, social knowledge and skills development has been suggested.

Keywords: linguosociocultural competence, the stages of linguosociocultural competence development,
system of exercises.

®dopmyBaHHS JTHTBOCOIIOKYIbTYpHOI KomreTeHTHOCTI (JICKK) Bimirpae BaxkiauBy poib y
MiJrOTOBIII MalOYTHIX YYHTENIB aHTJIHACHKOT MOBH, aJKe BOHA 3a0e3redye 3/aTHICTh CTY/CHTIB JI0
YCBIJOMIICHHS SIBHII KYJBTYpH, MOBa SKOi BHBUAETHCS, Ta M0 3IIHCHEHHS MUKKYJIBTYpPHOL
KOMYHiKaIrii.

[MuTtarnio po3pobku meromuku GopmyBanHs JICKK (abo commiokynbTypHOT KOMIIETEHTHOCTI)
npucssiueHi pocuimxenns O. B. buprok, L. 0. T'ony6, H. b. Imxansx, B. B. CagonoBoi, M. Byram,
L. Sercu. Opnak, aHami3 HAyKOBO-METOAMYHHX JDKEpENl CBiAYUTh, IO JIOCI HEBHUPIIICHOIO
3anunaeThes nmpodiaema Mmetoauku Gopmysanus JICKK y unTanHI Xy10KHBOT JIITEpaTypH.

Merta crarTi — oOrpyHTyBatn Meronuky ¢opmyBanHs JICKK y wMalOyTHIX y4uTeniB
AHTIIACHKOI MOBHY B YUTAaHHI XYJ0XKHBOT JITEPATYPH.

Y MeToauyHHX JpKepenax HeMae OZHOCTaHHOI ITyMKH CTOCOBHO eramiB ¢opmysanHs JICKK.
Mu migrpumyemo inmero, 1o, ockimbku JICKK € ckimamoBoro iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, a OTXKE, KOXXHOI MOBJICHHEBOi 1 MOBHOI KOMIIETEHTHOCTi, TO BOHa (hOPMYETHCS
IHTETPOBAHO 1 KOMIUIEKCHO 3 (POpPMYyBaHHSIM IMX KOMIETeHTHocTel [2, c. 434]. Lle o3Hauae, 1m0
JICKK ¢opmyeTbesi iHTErpoBaHO 3 KOMIIETEHTHICTIO y YHTaHHI, SKa TPAKTYETbCS SIK «3IOAaTHICThH
YUTaTH aBTEHTHUYHI TEKCTH PI3HUX JKaHPIB 1 BUIIB 13 Pi3HUM pIBHEM PO3YMiHHS 3MICTy B yMOBax
OIOCEePEIKOBAHOrO CIUIKyBaHH [2, ¢. 370].

VY MEeTOAMYHHX JpKepeslax BHOKPEMITIOIOTHCS JTOTEKCTOBHH, TEKCTOBHUM, IMICIATEKCTOBHI eTarmu
yutaHHA [2, ¢. 383], BiANOBIIHO JI0 BHIIECKa3aHUX TBepIKeHb, 1m0 JICKK ¢opmyeTbes iHTErpoBaHoO 3
KOMIIETEHTHICTIO y YWTaHHI, BBAXXA€MO, IO €TalM YHUTAHHS XYJOXXHBOTO TBOPY MOXYTb OyTH i
eranamu ¢popmyBanHsa JICKK. Omxke, ¢dopmyBanns JICKK y uuTaHHI XyHOXHBOI JiTepaTypu
BiZIOYBa€ThCA YNPOAOBK TPHOX €TaIiB: JTOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO, MiCISATEKCTOBOTO.
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Ha xoxHOMy 3 mux eramiB (OPMYIOTBCA COLIOKYJIBTYPHi, COIIONIHIBICTHYHI, COIUalbHi
3HAHHA, HABUYKH, BMiHHS Ta MCUXOJIOTIYHUI KOMIIOHEHT cTaBieHHS. OcKuUTbKU (OpMyBaHHS BMiHb
MIPOXOJIUTH TPHU €Tau: GOPMyBaHHS HABHYOK, BJOCKOHAJIEHHS HAaBUYOK, PO3BUTOK BMiHb [30mmoKa!
HcToyHMK CCHUIKH He HaiifeH., c¢. 116], BBaxkaemo, 1m0 (OpPMYBaHHS COLIOKYJIBTYPHHX,
COIIIOTIHTBICTUYHUX, COIIaIbHUX BMiHb JOIIJIbHE HA MiCISITEKCTOBOMY €Talli Ha OCHOBI BIIMOBIIHUX
3HaHb Ta HABUYOK, C(OOPMOBAHUX HA MEPIINX JBOX €TaIlax.

Ha oOomexcmogsomy emani uyuTaHHA aHaMi3yIOThCI MOBHI 1 CMHCIOBI TPYAHOILI TEKCTY;
3IIHCHIOEThCS BBEICHHS Y Tpobnemy [2, c. 383].

Ha nmotexcroBomy erami ¢opmyBanns JICKK cTtBoproeTbess 00pa3 iHIIOMOBHOI JIMCHOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0  (DOHOBUX 3HaHb, 3MIHCHIOETHCS MIATOTOBKA A0 OMOCEPEIKOBAHOTO MIKKYIBTYPHOTO
crinKyBaHHs. L{i1i pO3BUTKY KOMITETEHTHOCTEH Ha TOTEKCTOBOMY €Talli:

® COMIOKYJIhTypHa KOMIICTEHTHICTh— c(OpMYyBaTH (OHOBI 3HAHHSI TPO OCOOIMBOCTI SKHUTTS
Benukoi BpuTaHii BiAMOBIMHO O KOHKPETHOI TEMU; HAATH TCOPETHYHY 1HPOPMAIIIO PO KYIBTYPY
i€l KpaiHu;

® COIIOJIHTBICTUYHA KOMIETEHTHICTh — MOSACHUTH OCHOBHI (p)OpPMaibHi O3HAKW HAIllOHAIBHO-
MapKOBaHOI JIGKCHKH, CEMaHTH3yBaTH HAI[lOHATbHO-MAPKOBAHY JICKCHKY, SKa MPHCYTHI Y
KOHKPETHOMY TBODI;

® colliaJbHa KOMIIETEHTHICTh — c(opMyBaTH (HJOHOBI 3HAHHS MPO OCOOIMBOCTI MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKailii Ta ii 6ap’epu.

Ha mexcmosomy emani hpopmMymntoeTbcsi KOMyHIKaTUBHE 3aBAaHHS, L0 OPIEHTYE CTYJEHTIB Ha
minecnpsiMoBaHe i cBimome posyminHA iHGopmamii [2, c. 383], 1 mepembauae YUTaHHS TEKCTIB
CaMOCTIHHO CTYICHTaMH I103a ayauTopicio. MeTOI0 TEKCTOBOTO eTaly 3arajloM € pPO3yMiHHS
XYA0KHBOTO TBOPY, POAOBXKEHHS (hOpMyBaHHA HaBHYOK. KOHKpeTHillIe 1151 MeTa BKITIOYae Taki Iii:

— COIIOKYJIBTypHa KOMIIETCHTHICTh — HAaBYMTH BHW3HAYATH COIIOKYIBTYPHY iH(pOpMAIIO B
TEKCTi, PO3yMITH I[IHHOCTI, IEPECKOHAHHS B KOHTEKCTI OTIOBI/JaHb;

— COIIOJIIHTBICTHYHA KOMITETCHTHICTh — HABYHTH BU3HAYATH 1 CIIBBIIHOCHTH 31 3MICTOM TBOPY
HAIliOHATBHO-MapPKOBaHY JICKCUKY;

— colliaJIbHa KOMIIETEHTHICTh — HABYMTU BU3HAYATH COIIAJIbHI SIBUIA OPUTAHCHKOI KYJIBTYPH
Benukoi Bputasii y TBOpi i 6a4nTH X BILIHB Ha MOJIii B HBOMY.

[Ipomec unTaHHS 3aBEPIIYETHCS MICAAMEKCMOBUM emanom, TN Yac SKOTO KOHTPOIOETHCS
PO3YMIHHS TEKCTY, aHANI3YETHCSA 3MICT IIPOYUTAHOTO 1 CMHUCIIOBA IepepoOka iHdopmarrii TekcTy [2, c.
383]. KonkpeTtuzyemo w1ifi micnarekcToBoro erany y ¢popmysanni JICKK:

— COIIOKYJBTypHA KOMIICTEHTHICTh — HABYHTH aHAII3YBaTH TOAIl TBOPY 3 TO3HIIN JBOX
KYJIBTYp, YCBIIOMIIIOBAaTH OCOOMMBOCTI KynbTypu Benmkoi Bpuranii; momiyat ii BIiMB Ha MOJii B
XYyZ0)KHBOMY TBOpi, MOpPIBHIOBAaTH SBHIIA PIAHOI Ta iHIIOMOBHOI KYyJbTYp, BHUKOPHUCTOBYBATH
COLIIOKYJIBTYpHY 1H()OPMAITi}0 y BIIACHUX BUCIIOBIIOBAHHSIX;

— COIIOJIIHTBICTHYHA KOMIIETCHTHICTh — HABUNTH 3iCTABILITH HalliOHAIEHO-MApKOBaHY JEKCHKY
3 KOHTEKCTOM XyJOXHBOTO TBOPY, BUKOPHUCTOBYBATH i Y BHCJIOBIIOBAHHSX BINIOBIIHO IO HOPM i
CHUTYaIli{l CITUIKYBaHHS;

— comiaJbHa KOMIICTCHTHICTh — HAaBYUTH BHKOPHUCTOBYBATH COIIAJbHY i1H(pOpMAIO s
MDKKYJIBTYPHOTO CIHIJIKYBaHHS, YCBIIOMIIIOBaTH Oap’e€pd MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS, BMiHHA
CIPABIISITUCS 3 HUMH.

[Ipu po3pobui cucremu Brpas ans popmysanHs JICKK HeoOXiTHO KOHKPETH3YBAaTH BUMOTH 10
BIIpaB, ONHPAIOYNCh Ha BHUMOTH, 3amporoHoBaHi H. K. CKIApeHKO SIK OCHOBHI, Ta BH3HAYAIOUH
JIOJIATKOBI, OB’ s13aHi 3i crienudikoto popmysanns JICKK [6].

TpamumifiHo BH3HA4YalOTH TPH  OOOB’SI3KOBI ~ KOMITOHEHTH  BIIPAaBH:  3aBJAHHS, 1€
KOHKPETH30BYETHCS, 10 BUKOHYBAaTH y BIPaBi; BUKOHAHHS 3aBIAHHs], IIO Mependavae BIacHe ii;
KOHTPOJIb BUKOHAHHS 3aBIaHHs, IO O3HAYa€ MepeBipKy Aid. Jlo KOMITOHEHTa BIIPAaBU «3aBIAHHS»
CTaBJIATHCS TaKi BUMOTH, SIK BMOTUBOBAHICTh, HOBU3HA, KYJbTYPOJIOTIYHA CIPSIMOBAHICTH [6, C. 3].

3riJHO 3 TPUHIUIIOM JIOMiHYBaHHsI MPOOJIEMHUX 3aBJaHb, BuBeleHUX B. B. CadonoBor s
CHUILHOTO BUBYEHHS MOBH 1 KYJIBTYpH [5, . 342], MU IPOTIOHYEMO OJATKOBY BUMOTY #POOIeMHOCI
3asdanb. IlpoOraeMHICTh BHU3HAYAaeThC SK  crenudiuHa MpoOJIEeMHO-KOMYHIKaTHBHA —(opma
HABYATBHOI TiSITBHOCTI CTYAEHTIB, IO TO3BOJISIE MTOEMHATH KOMYHIKaTHBHY MPAKTHKY 3 ITi3HABAILHOIO
1 IIIHHICHO-OPi€HTAIIHOIO TISUTBHICTIO [5, ¢. 342].
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Hnsa dopmysanns JICKK nominbHO BUKOHYBATH Taki MpoOIeMHO-TIONIYKOBI 3aBaHHS:

JOCHiTHI MPOEKTH (HAMIPUKIIA, PI3HUIIIO MiX JISHOOPUCTCHKOIO Ta KOHCEPBATUBHOIO MAPTIisIMH);
TBOPYI MPOEKTH (HATIKCATH JIMCT 3 OIIUCOM KUTTS y Bemnukiit bpuranii);

POJBOBI Ta ITPOBi MPOEKTH (HATIPUKIIA, TPAMATH3aLlis XyZ0KHEOTO TBOPY);

iH(opMaLiitHi MpoeKTH (HapuKia, npo perionn Benukoi bpuranii);

MIPaKTHYHO-OPIEHTOBAaHI TPOEKTH (HAmpWKian, (OPMYTIOBaHHA TMOpax TMOBEMIiHKHA B
THIIIOMOBHIH KYJIBTYp1).

Bumoramu 10 KOMIIOHEHTa «BUKOHAHHS BIIPABWY € CTYIIHb KEPOBAaHOCTI MOBICHHEBUMH [isIMU
THX, XTO HaBYaeThCs, (OPMH OpraHizamii BIpaBH, OMOPH, MOTPiIOHI i 11 BUKOHaHHA [6, c. 4].
KoMmmoHeHT BIpaBH «KOHTPOJb BIpaBW» Iependayae MOsCHEHHS 00’e€kTa, CrmocobiB Ta ¢opm
KOHTPOJIIO.

[lepeiineMo 10 OOIpyHTYBaHHS THIIOJNOTiI BIpaB, SKi JOLUJIBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH Y
¢opmyBanni JICKK. Tunonoris Bnpas BU3Ha4ae BHYTPILIHIA MeXaHi3M (PYHKIIOHYBaHHsS CUCTEMH 1
TMIJICUCTEM, JIe BIIpaBH KIacH(DIiKyIOThCsS Ha OCHOBI 0araThoX o3Hak [ 1, c. 146]. Hama Tumnosoris Bipas
s popmyBanHs JICKK onmpaerscst Ha Tumomorito H. K. CkisipeHko, kputepii sKOi JeImo
KOPEJIOI0Th 3 BHMOTaMH 70 BIIPaB, PO3MJIHYTUMH HaMM BUINE. BUMOrm 10 BIpaB BH3HAYAIOTH
000B’S3KOBI XapakTepucTHku BmpaB. Tak, BmpaBu mnsi ¢opmyBanHs JICKK moBunHI OyTH
BMOTHBOBAHUMH, KYJIBTYPOJIOTIYHO CIIPSIMOBAaHMMH, TIPOOJIEMHUMH, 3 HOBH3HOIO, BU3HAYCHHM
CTYIIEHEM KepOBaHOCTI MOBJICHHEBUMH JisIMHU, TIOSICHEHHSM O110p, popM poOoTH, criocobiB, 00’ekTa Ta
(hopM KOHTPOITIO.

Kpurepii 10 BOpaB BH3HAYAIOTH OCHOBU JUISl XapaKTEPUCTUKU BIOpPAaBH. 3a KPHUTEPiEM
BMOTHBOBAHOCTI BHOKPEMJIIOIOTH BMOTHBOBaHI Ta HEBMOTHBOBAHI BIIpaBH [7, ¢. 9]. s ¢popMmyBaHHS
JICKK y cTyzAeHTIB 4eTBepTOro Kypcy miniOpaHi Jiniie BMOTHBOBaHI BIPaBH, IO MOBUHHI PO3BUBATH
TOCIITHUIBKUH iHTEpeC, CIPUINHITH OaXKaHHs IPOHUKATH B CYTh KyJIBTYPHUX SIBHIILL.

Kpurepiit komynikamuenocmi 3yMOBIIOE TIOAIT BIOpaB Ha KOMYHIKaTHBHI, YMOBHO-
KOMYHIKaTWBHi, HeKOMyHikaTtuBHI [7, c¢. 9-10]. VY 3ampomnoHoBaHii HaMH CHCTEMi BIpaB UIA
¢dopmyBanns JICKK mepeBakaloTh yMOBHO-KOMYHIKaTHBHI BIOpaBM Ta KOMYHIKaTHBHI, a
HEKOMYHIKaTHUBHI BIpaBH (MOBHIi) CHIpSIMOBaHI Ha 3aCBOE€HHS Oe3eKBiBaJieHTHOI Ta (POHOBOI JIEKCUKH
11032 TeKCTOM 1 BiITIOBITHO 11033 CUTYAIIi€I0 OTIOCEPEAKOBAHOTO CIIIKYBaHHS.

3a kputTepieM npuitiom uu euoaya iH@opmayii BUOKPEMITIOIOTH PEIENTHBHI, PEICITUBHO-
PENPOAYKTHBHI, PENEeNTHBHO-NIPOMAYKTHBHI, MPOXYKTUBHI BopaBu [7, c. 9-10]. Ockiibku Haie
JociKeHHsT 30cepekyeTbess Ha (popmyBanHi JICKK y uuranHi, SKWid € pEeLENTUBHUM BHUIOM
MOBJICHHEBOI JisJIBHOCTI, TO B cucteMi BrpaB s (opmyBanHs JICKK 3HayHe Mmiclie 3aliMaroTh
PELenTHBHI, pelenTUBHO-PENPOAYKTHUBHI, PEeLeNTHBHO-PENPOLYKTUBHO-NPOLYKTHBHI, pPEleNTHBHO-
MIPOAYKTHBHI BIIpaBU. PelienTHBHI BIIpaBH MepeadaydaroTh posmisHaBaHHda, Buinenns JICKI y Topax.
PenienTHBHO-pENpOaYKTUBHI BIPaBH CKEPOBaHI Ha PEMpPOAYKIIiI0, KIacu(iKalliio Ta CTpyKTYpyBaHHS
OTPHUMAHOI 3 TEKCTIiB JIHIBOCOLIOKYJIBTYpHY iH(pOpMaIito, TOOTO Iie BIIpaBH Ha 3alIOBHEHHS TaOIHIb,
acomiorpam. PernentHBHO-pENpOIyKTHBHO-TIPOIYKTHUBHI Ta PEHEITHBHO-TIPOAYKTUBHI BIIPaBH MAlOTh
32 MeTy TBOpYEe BHKOPHCTaHHS JIHIBOCOWIOKYJIBTYpHOI iH(poOpMamii 3 TEKCTIB y BIIaCHUX
BUCJIOBJIOBAHHAX IIPH CKJIaJaHHI MialoriB, MOHOJIOTIB, BHKOHAaHHI pOJBOBHX irop, HAaIHCaHHI
XapaKTEePUCTHK, MOPIBHILHOTO aHaNi3y, JUCTIB, BAKOHAHHI MPOEKTIiB Ta iHIIMX MOIIYKOBHUX 3aBJIaHb.

3a KpUTEpIEM HassHicmb onop BUOKPEMITIOIOTH BIPABH O€3 OIOp, 31 CIIEmialbHO CTBOPEHUMU
oropamH, 3 IPUPOTHUMHU oropamu. OMOpH MOTUISIOTECS HA MPUPOIHI (Ti, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B
peajbHOMY TMpolleci KOMYHIKallii — TeaTrpaibHi adilmi, KapTH, CXeMH, claimu, rpadiku pyxy
TpaHCIOPTY) 1 Taki, IO CIEIiaJbHO CTBOPEHI 3 HaBYajgbHOIO MeToro [6, c. 5]. [lmsa Bmpas,
crpsimoBanux Ha opmysanHs JICKK y untanHi XyI0KHBOI JTiTEpaTypH, OCHOBHOIO OTIOPOIO € TEKCT,
3 SIKOTO CTYACHTH OTPUMYIOTh JIIHTBOCOI[IOKYJBTYpPHY iH(pOpMamito s ii  [MOJaibIIoro
BUKOpPUCTaHHs. Tako)X Ba)XJIMBa HASBHICTH 1HIIMX MPHUPOIHUX OMOP, OCKIIBKH BOHH € apTedaKkTamu
IHIIOMOBHOT KyJIbTYpH, Oe33anepedHuMu pakTaMu 3 KUTTS KyJIbTypH, MOBA SIKOi BUBYAETHCS.

CTOCOBHO CIeliaIbHO CTBOPEHUX OIMOP, TO Cepei IHIIMX BAKJIUBUMH € KOMEHTapi, B SKHUX
TIOSICHIOIOTRCSL HE3HailoMmi peaiii, BIacHI Ha3BM TOIIO Ta «CIOBHHUK Ha IOJIX», IO JOMIOMAarae
CTYACHTaM YHUTaTH W PO3YMITH TBOPH 3 BEJUKOIO KIIBKICTIO He3HAHOMHUX ciiB [6, c. 5]. Takox mis
JaCTKOBO KEPOBAaHMX BIPAB BHUKOPHCTOBYIOTHCS MiACTAHOBYI TaOJNMI, CHHCOK BJIAaCHUX Ha3B,
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nam’aTku. Bukopucranns mnam’stok s gopmyBanHs JICKK mae MOXnMBICTH CTyAeHTaMm
03HAOMITIOBATHCS 3 TEOPETHYHUM MaTEPiaioM, CKEPOBYE X il Ha MPaBUIIbHE BUKOHAHHS 3aBIaHHS.

3a cnocobom 63aemo0ii BUOKPEMITIOIOTh BIPaBH, IIO0 BHUKOHYIOTBCS B Tapax, B TIpylax,
KOMaH/IaxX, YCI€I0 TPYIOl, iHAMBiAyalbHI, ¢ppoHTanbHi [7, ¢. 9—10]. H. ®. bopucko HasuBae Taki
hopmu opeanizayii enpasu (HaB4AIBHOT B3a€MOJIi1):

— TPYHOBI — ofHOYAacHa e€qwHA 9u MudepeHniioBana poboTa B mapax, TpiiKkax, HMiArpymax mo
YOTHPH CTYJEHTH, IBOX MiATpymax (KOMaHAax), «KOHBeep» (KOXKEH 3 KOXKHHM), «HATOBI» (BCl 3i
BCiMa);

— 1HOMBIIYaJbHO-TPYNOBI — poOOTa B peXUMax CTYICHT Iapa, CTyIEHT-TpiliKa, CTYICHT-
YeTBipKa, CTYJEHT-MIArpyna, CTyJeHT-TpyIla, BUKJIalad-Iapa, BUKIaJad-Tpiiika, BUKIagad-4eTBIpKa,
BUKJIa1a4-1Ti T pyTIa, BUKIAAaq-TPyTIa;

— 1HOWBiIyaJbHI — PoOOTa B PEXHMI BUKJIAIAd-CTYJCHT YM OJHOYACHA IHIMBIIyalbHa poOoTa
BCiX cTyaeHTiB [1, c. 141].

YcBigomimooun mepeBarnm IpynoBux (opM oprasizamii (HaBYanmbHa Ta  COLUAJIBHO-
ncuxoJioriyHa edekTuBHicTh [1, c. 142]), y cucremi BrnpaB s dopmysanHs JICKK HeoOximHO
HIMPOKO BHKOPUCTOBYBATHCSA BCI MOXKJIMBI IpymoBi 1 koMaHaHi GopMu B mapax, Tpiiikax, 4yeTBipKax,
KOMaHJIax.

3a cnocobom xommponio BU3HAYAIOTH O€3MOCepeaHil, BiACTPOUYEHHH, TOTAIbHUN, BUOIPKOBUI
KOHTPOJTb, CAMOKOHTPOITb 3 KIIFOYaMH, B3a€EMOKOHTPOIH [7, c. 9-10].

PO3BHUTOK TICHXOJOTIYHOTO KOMIIOHCHTAa CTABIICHHS BiTOYBA€ThCS y KOXHIM BIpaBi, IO
cnpsimoBana Ha (opmyBanHs JICKK. Tomy MH mpormoHYyeMO BBECTH TaKWil KpHTepiii BIpaB, SIK
CAPAMOBAHICMb HA POPMYBAHHA NCUXONO2INHO20 KOMNOHEHMA CmagneHHs. 3a UM KpHUTepieM
BHOKPEMJTIOEMO BIIPAaBU 3 TCHUXOJIOTIYHUM KOMIIOHEHTOM 1 0€3 IICHXOJIOTIYHOTO KOMITOHEHTA
craBneHHs. [lepmri 3 HHMX BiI3HAYAIOThCA MPUCYTHICTIO 1HCTPYKLIH Ha BHUSBICHHS CTYICHTaMH
0COOHCTOrO CTaBJICHHS 10 iHIIOMOBHOI KYJbTYPHU, BJIACHUX yIepe/kKeHb. BUKOHAHHS TaKOro THITY
BIIpaB 3a0e3reuye GopMyBaHHS TOJIEPAHTHOCTI, CIIPUHHSATTS HE3BHIHUX SIBUIII IHITOMOBHOI KYJIBTYPH,
PO3YMIHHS KyJIbTYPHOI BITHOCHOCTI CIIPUHHATTA.

Otxe, Tumosorito BrpaB it Gopmysanas JICKK cTaHOBISATE BIIpaBH, oXapaKTepH30BaHi 3a
HACTYIHUMH KPUTEpiSIMH: BMOTHMBOBAHICTb, KOMYHIKATHBHICTb, HAsBHICTh IICHXOJIOTi4HOTO
KOMITOHEHTa CTaBJICHHS, IPpUHOM ab0 Buaada iH(opMarlii, HassBHICTh OIOp, CIOCIO B3aeMO/Iil, crocio
KOHTPOJIIO.

[lepeiinemo OesmocepenHbo 10 posrsgy cuctemd BrpaB it (opmyBanas JICKK.
BukopucroBytoun BuszHaueHHs C. @. llarinosa [8, c. 37], MH pO3MNIAgaEMO CHCTEMY BIpaB I
¢dopmyBanas JICKK sk CykymHiCTh HEOOXiTHMX THITIB, BUJIB 1 PI3HOBUIHOCTEH BIIPaB, SKi
BHUKOHYIOTbCS Y TaKiii TOCIIOBHOCTI 1 KiJBKOCTi, IO BPaxOBYIOTh 3aKOHOMIPHOCTI (DOpMYBaHHS
JICKK HaBHYOK 1 BMiHb H 3a0e3mneuytoTh HalBuInui piBerb oBostoninas JICKK B 3amanux ymoBax.

Onwuparounch Ha Bu3HayeHi Hamu kommoHeHTH JICKK (comiokynbTypHa, COIIOMIHIBICTHYHA,
colianbHa KOMIIETEHTHOCTi), B cucTemy BopaB it ¢opmyBanHs JICKK mu BriodaemMo Tpu
MiJICUCTEMH BIIPaB:

1. miacucrema BrpaB 11t JOPMYBAHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT;

2. mijicuctemMa BIpaB it (JOPMYBAHHS COIIOTIHIBICTHYHOT KOMITETEHTHOCTI;

3. miacucrema BIpaB it POPMYBAHHS COLIaIbBHOT KOMIETEHTHOCTI.

[lizcucrema BIpaB BiAMIOBIIHO CKIIANAETHCS 3 KOMIUIEKCY BIIPAB, CIIPSIMOBAaHMX Ha (POPMyBaHHS
OKPEMUX COIIOKYJIBTYPHHUX, COIIOTIHIBICTUYHUX, COMIaTbHUX 3HAHb, HABUYOK 1 BMiHb.

Cucrema BrpaB miist popmyBanas JICKK mependauae:

— BIPaBU Ha OPMYBAHHS COLIIOKYJIBTYPHUX 3HAHD;

— BIpaBU Ha (OPMYBAHHS COLIIOKYJIBTYPHUX HABHYOK;

— BIPaBU Ha (JOPMYBAHHS COIIOKYJIbTYPHUX YMiHb;

— BIPaBU Ha (OPMYBAHHS COIIONIHIBICTUYHUX 3HAHB;

— BIpaBU Ha (OPMYBaHHS COIIONIHIBICTUYHUX HABHYOK;

— BIPaBU Ha (OPMYBAHHS COLIOMIHIBICTHYHUX YMiHb;

— BIIpaBU Ha (popMyBaHHS COIiaIbHUX 3HAHE;

— BIPaBU Ha (OPMYBAHHS COLIaJIbHUX HABUYOK;

— BIPaBU Ha (OPMYBAHHS COLIAJIbHUX YMiHb.

Hayxogi 3ammcku. Cepist: nenarorika. — 2014, — Ne 3. 89



JIIHTBOANJAKTHUKA

Ha oOomexcmogeomy emani BHUKOHYIOTbCA BIpaBH s (OPMYBAHHS COLIOKYJIbTYPHHX,
COLIIONIIHTBICTUYHHX, COL[aIbHUX 3HAaHb Ta HAaBHYOK. 3a KPUTEPIEM KOMYHIKATUBHOCTI IIi BIIPaBH
MOXYTh OyTH HEKOMYHIKATUBHHUMH Ha aKTHBi3allil0 HaIllOHAJIBHO-MapKOBaHOI JIEKCHKH, yMOBHO-
KOMYHIKaTHBHI Ta KOMYyHIKaTHBHI. 3a IHIMMMH KPUTEPIIMH BUKOPHUCTOBYIOTHCS: BMOTHBOBaHI BIIPABH;
BIOPABH 3 IMCHXOJIOTIYHMM KOMIIOHCHTOM CTaBJICHHS; PELCNTHBHO-PENPOAYKTUBHI, PELENTUBHO-
NPOAYKTHBHI Ta MPOAYKTHBHI BIIPaBH; BIPAaBH 3 ONOPaMH; BIPaBH, SKi BHKOHYIOTBCS B Tapax,
rpynax, KoMaHjaX, (pOHTalbHi, IHAMBIAyalbHi; BIpaBH 3 Oe3MOocepenHIM KOHTpoieM 3 OOKy
BUKJIa/1a4a, B3a€MOKOHTPOJIEM Ta CAMOKOHTPOJIEM.

Hapenemo npukiany BIpas it pOPMYBaHHS 3HAHb Ta HABUYOK HA JJOTEKCTOBOMY €Talli.

Bnpaea 1. Meta: copmyBatu cOliOKyIbTYpHI 3HaHHS ((DOHOBI 3HaHHS MpPO OCBiTY y Benukiit
Bpuranii).

Onosiganns «A Shocking Accident» I'. Ipina.

XapaKkTepUCTHKA BIPABH: BMOTHBOBAaHA, YMOBHO-KOMYHIKAaTHBHA, PEIICNITHBHO-TIPOAYKTUBHA, 3
TICUXOJIOTTYHIM KOMITOHEHTOM CTaBJICHHs (BU3HAUCHHS CTAaBJICHHS 10 OPUTAHCHKOT OCBITH), 3 OTIOPOIO
(TabnuIIg eTariB OCBITH, BIKY Ta THIIB K1), rpymoBa (1o 3—4 CTyJIeHTH), CAMOKOHTPOJIb.

IHcTpykitis: As future teachers you have to be competent and knowledgeable about system of
British education. Match the education stages with the ages and types of schools. Choose one stage
and tell the students about it. Define your own attitude to British education.

Primary School 11-17 Infant School, Junior School,
Primary School

Secondary School 16-18 Bachelor’s  degree, Master’s
degree

Six Form 5-11 Selective,Comprehensive,
Secondary Modern

Higher education after 18 Lower Sixth, Upper Sixth

Bnpaea 2. Merta: chopmyBaTH COLIONIHTBICTUUHY HABUUKY (HaBUUKa CEMaHTH3YBaTH 3HAYCHHS
0e3eKBIBaJICHTHOT JIGKCHKH 3 KOHTEKCTY Ta JOBIAKOBOI JIITEPATypH).

Onoginanns «Trespass» Jx. bapHca.

XapakTepucTuka BIIPABH: BMOTHBOBAHa, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHa, peLenTHBHO-
PETPONYKTHBHA, 3 TICHXOJOTIYHAM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS (ysBJIECHHA IIOYYTTiB OpHTAHIL), 3
omopamu (TEKCT, KapTH MiCLEBOCTI, MapUIPyTH 3 TEKCTy), KoMaHaHa (1o 6—8 CTYIEHTIB),
B3a€MOKOHTPOJIb Ta BUOIPKOBHIA KOHTPOJIb 3 OOKY BHUKJIagaya.

Iucrpykuis: You will work in two teams each of which will present one route taken from the text
‘Trespass’. While doing this, think you know a lot about unknown tourist routes, present them on the
map and tell a few words about these places. You may consult the encyclopaedias and dictionaries to
find out some information about these places.

Ha mexcmosomy emani BUKOHYIOTbCA BOpaBU Ml  (OpMYyBaHHS COLIOKYJIbTYPHHX,
COIIIOIHTBICTUYHHUX, COIIaJIbBHUX 3HAHb T4 HABHUYOK. 3a TUIIOM II€ YMOBHO-KOMYHIKATHBHI BIIPaBH;
BMOTHBOBAHI; BIIPAaBU 3 MCUXOJOTTYHAM KOMIIOHEHTOM CTaBIIEHHS; PELENTUBHI; BIPaBU 3 OMOpPaMU;
BIIPABH, 5IKi BUKOHYIOTHCS 1HANBIAyallbHO; BIIPAaBHU 3 BiACTPOYEHUM KOHTpoOJIeM 3 OOKy BHKJanada abo
CaMOKOHTPOJIEM.

Hasenemo npuxian Bpasu st pOpMyBaHHS HaBHIKH Ha TECTOBOMY €Talli.

Bnpasa 3. Merta: cdopMmyBatu comianbHy HaBHYKY (HABHYKa 3HAXOAWUTH IiITBEPDKEHHS /
CHPOCTYBaHHsI CTEPEOTHITIB y XYA0XKHIX TBOpax).

Onosiganus «Horrors of the Roadsy ®. Bennos.

XapakTepucTUKa BIpPaBH: BMOTHMBOBAaHA, KOMYHIKAaTHBHA, pELENTUBHO-PEIPOIYKTUBHO-
MPOAYKTHBHA, 3 IICUXOJOTIYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS (BHSCHEHHS MPUPOAU CTEPEOTHUIIIB), 3
0TOpoI0 (TEKCT), iHAMBIAyallbHa, BUOIPKOBHI KOHTPOJIb 3 OOKY BHKJIaAada.

Iucrpykuis: Find in the text stereotypes about France and the French. Put them down and
analyse their nature: what they concern, why they appear, how they help. How do you know that they
are stereotypes? Do you have the same stereotypes about the French or do you think they are typical
of the British? What stereotypes may the French have about the British?

Ha niciamexcmosomy emani CTyOeHTH BHKOHYIOTH BIPaBH YCiX BHIIB ISl 3aCBOEHHS
COIIIOKYJIBTYPHUX, COIIIOJIHIBICTUYHUX, COI[IAJIbHUX 3HAHb i PO3BUTKY HABMYOK i BMiHb. Li BnpaBu
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XapaKTepU3yIOThCd SK YMOBHO-KOMYHIKATUBHI Ta KOMYHIKaTHBHi; BMOTHBOBaHi; BOpPaBU 3
MICUXOJIOTTYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS; PELENTUBHO-PEIPOIYKTHBHO-TIPOAYKTUBHI, PELENITUBHO-
MPOIYKTHBHI, IPOJYKTHBHI BIpaBH; BIPABU 3 MPUPOJHUMH ONOPaMH; BIPABH, SKi BUKOHYIOTHCS B
mapax, Tpymax, KoMaHmax a0o IHAWBiAyaldbHO; 3 BUOIPKOBHM KOHTpOJIeM 3 OOKy BHKIamada i
B32€EMOKOHTPOJIEM.

Haememo mnpukiagu BhOpaB s  (QOpPMYBaHHS COIIOKYJIbTYPHHX, COIIIOJIHTBICTUYHUX,
COLIAJIbHUX YMiHb Ha MICIATEKCTOBOMY €Talll.

Bnpaea 4. Meta:chopMmyBaTH COLIOKYIbTYpHE YMIHHS (YMIHHS aHANi3yBaTH XyJOXKHIH TBip 3
MO3UIliii OPUTAHCHKOT Ta PiTHOT KYJIBTYD).

Onosiganns «Blind Love» B. C. IIpituerTa.

XapakTepucTHKa BIPABH: BMOTHBOBaHA, KOMYHIKAaTHBHA, pEUENTHBHO-NPOIYKTHBHA, 3
TICHXOJIOTIYHAM KOMITOHEHTOM CTaBJICHHS, 3 OIOPOIO (3aBHaHHS Uil KOMaHI, TEKCT), KOMaHaHa (10
4-5 cTyzneHTiB), B3a€MOKOHTPOIIb Ta BiICTPOYCHUH KOHTPOJIb 3 OOKY BHKJIaIaqa.

Iucrpykuis: It is important to be able to view the situation from different cultural points of view.
Divide into three teams. Each team will analyze one episode from the story “Blind Love”. Your
analysis should include the following issues:

— values expressed in the episode;

— norms of behaviour,

— beliefs expressed in the episode;

— comparison with the Ukrainian culture;

— your own attitude to these cultural peculiarities.

Team 1. Discuss the situation when a wife leaves a blind man. Find the reason for it in the cultural
background. Do you approve of the action? Do you understand it? Analyze it from different cultural
points of view.

Team 2. Discuss the situation of touching somebody’s face. Is it acceptable to touch somebody’s face
in British culture? In Ukraine? Think why it is so. What are the cases when face touching is possible in
both cultures?

Team 3. Discuss the situations of how Mr. Armitage is perceived by the villagers. Why is he
respected? Is it connected with his personal characteristics, wealth, blindness? How are disabled people
treated in Ukraine? What is the attitude to them in both cultures?

Bnpasea 5. Meta: chopMyBaTH CcOLIONIHTBICTHYHE YMiHHS (YMIHHS BHKOPHCTOBYBAaTH
HaIliOHAJFHO-MapKOBaHy JICKCHKY Y BIACHHX BHCIIOBIIOBAHHSX).

Onosinanus «Malvern Hills» K. Icirypy.

XapakTepuCTHKa BIPaBH: BMOTHBOBAaHA, KOMYHIKATHBHA, MPOIYKTHBHA, 3 IICHXOJOTIYHAM
KOMITOHEHTOM CTaBJieHHs ((popMyBaHHSI eMmartii Ha OCHOBI YSIBM TMOJIOKEHHS TepOiB), 3 ONOPOO (KApTKH 3
POJISIMH, TEKCT), TPpyTIoBa (110 3—4 CTYJICHTH), B3aEMOKOHTPOJIH Ta BUOIPKOBHI KOHTPOJIB 3 OOKY BHKJIa/1aua.

Iucrpykuisi: Empathy is an essential thing for understanding foreign culture. Being empathetic
means having the feelings that people from other cultures may have in the certain situation. You will
have to represent the characters of the text, try to keep to their speech style and imagine their
emotions and mood in each situation. Use non-equivalent vocabulary from the story.

You are the owners of a hotel in the Malvern Hills. Advertise your hotel mentioning the places of
interest from the story.

You are a Swiss couple. Describe your holidays in the Malvern Hills to your son mentioning the places
you have visited here.

You are a Swiss couple. Speak with a young musician about your planned holiday to Wales mentioning
the places you wanted to see there.

You are musicians who live in London. Talk about the problem of musicians’ employment in London.
Mention London’s clubs and music studios.

Bnpaea 6. Meta: copMmyBat comianbHe YMiHHS (YMiHHS JTISITH SIK MOBHA OCOOHMCTICTD Y PO
MeaiaTopa KyJabTyp).

Onosiganus «Tell Me Who to Kill» B. Haitnosna.

XapakTepucTHKa BIPaBU: BMOTHBOBaHA, KOMYHIKATHBHA, MPOAYKTHBHA, 3 ICHXOJOTIYHHM
KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS (PO3BUTOK PUC MOBHOI OCOOHMCTOCTI Y POJIi MEIiaTopa KyJabTyp), 3 OIOPOIO
(ruan, Tabmuns y Jomatky I 13), inauBinyansHa, BAGIpKOBHI KOHTPOIIb 3 GOKY BHKJIa1aya.
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Iucrpykuis: As a future intercultural mediator you should be able not only to speak
interculturally yourself but to teach others to do this. You are a professional cultural adviser and your
task is to give some advice to the main character of the story ‘Tell Me Who to Kill'. Define the stage of
the main character’s cultural development according to the table. Follow the suggested plan while
presenting your ideas.

Explain the reason for Indian man’s failure to live in Britain:

— contacts he had in Great Britain;

— stereotypes he held about British;

— stereotypes which prevented him to live in British society;

— his psychological state;

— his ignorance about British culture;

— the stages of culture perception he had passed.

Change his attitude to Great Britain and the British:

— explain his culturally determined perception;

— show how he could have acted in the situations from the story;

— explain why the Englishmen did what they did;

— show positive features of the British.

Otxe, meroamka ¢(opmyBanHs JICKK y uuTaHHi XymokHbOI JiTepaTypu mependadae
(dopMyBaHHS IIi€l KOMIIETEHTHOCTI BIPOJOBK TPHOX €TaliB: JOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO Ta
micisaTekcToBoro. Ha J0oTekcToBOMy Ta TEKCTOBOMY erTamax (OpMYIOTBCS  COLIOKYIBTYPHI,
COIIONIIHTBICTHYHI, COMIaNbHI 3HAHHS Ta HABWYKH, HA IMICIATEKCTOBOMY — COLIOKYJIBTYpPHI,
COLIIONIIHTBICTHYHI, COLliaJIbHI 3HAaHHS, HAaBUYKU, YMiHHA. Y cucTemy BrpaB it popmyBanas JICKK
BXOZSTH BIpaBU Ha (HJOPMYBAHHS COLIOKYJIBTYpHHX 3HAaHb, HaBUYOK, BMiHb, COIIIOJIHI'BICTUYHUX
3HaHb, HABUYOK, BMiHb, COI[IaJILHUX 3HaHb, HABUYOK, BMiHb. BmpaBu BiANOBIJaIOTH BUMOTam
BMOTHBOBAHOCTi, HOBHU3HH, KYJIBTYPOJIOTIYHOI CIPSMOBAHOCTI, MPOOIEMHOCTI, BU3HAYECHHS CTYICHS
KEpOBAaHOCTI MOBJICHHEBUMH IisIMH, HAsSBHOCTI OIOp, BH3HAuYeHHS (OPMH OpraHizamii, 00’€KTiB,
¢dopM, crocoby KOHTPOJIIO 1 XapaKTepU3YIOThCA 3a KPUTEPiIMH KOMYHIKaTHBHOCTI, HpUHOMY 4YH
Buaui iH(opMallii, HASBHOCTI MCUXOJOTIYHOTO KOMIIOHEHTa CTaBJICHHS, HAsBHOCTI OIOp, CHOCO0Y
B3a€MO/IiT, CIOCO0Y KOHTPOJIIO.

[lepcnekTHBY TOAATBIIMX JOCTI/KeHb BOayaeMo B po3poOii moxaeni gopmysanus JICKK B
MaiOyTHIX yYUTENiB aHTIHCHKOT MOBH y YHTaHHI XyI0KHBOI JTITEpaTypH.
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